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–	der henviser til sine tidligere beslutninger om Den Islamiske Republik Iran,
–	der henviser til forretningsordenens artikel 150, stk. 5, og artikel 136, stk. 4,
A.	der henviser til, at det iranske folk stod over for det største massemord på demonstranter i landets historie efter opstanden i 2025-2026 med ofre i titusindvis, herunder mindst 236 mindreårige, samt massetilbageholdelser, henrettelser, tortur og daglig terror; der henviser til, at Iran har det højeste antal dødsdomme pr. indbygger i verden; der henviser til, at regimet bruger den igangværende krig som et dække for at fremskynde henrettelserne yderligere;
B.	der henviser til, at FN's uafhængige internationale undersøgelsesmission om Iran advarede om, at undertrykkelsen kan udgøre forbrydelser mod menneskeheden;
C.	der henviser til, at myndighederne i marts 2026 efter pseudoanklager baseret på tilståelser opnået ved tortur, seksuel vold, udsendte tvangstilståelser og simulerede henrettelser begyndte at henrette personer, der havde demonstreret i januar;
D.	der henviser til, at regimet i uforholdsmæssig grad går efter religiøse og etniske mindretal, herunder ahwazier, afghanere, azeriere, bahaier, baluchier, kristne, jøder, kurdere, sunnier og zoroastriere; der henviser til, at regimet har intensiveret sin kampagne mod kvinderettighedsforkæmpere, journalister og menneskerettighedsforkæmpere;
1.	udtrykker sin solidaritet med det iranske folk og dets kamp for frihed, demokrati og menneskerettigheder;
2.	fordømmer regimets tiltagende undertrykkelse og anvendelse af dødsstraf for at afskrække fra politisk mobilisering; kræver, at henrettelserne indstilles øjeblikkeligt, og at dødsstraffen afskaffes fuldt ud;
3.	beklager dybt den hemmelige henrettelse af systemkritikere i marts og april 2026, navnlig mindreårige; hylder det bemærkelsesværdige mod hos de personer, som blev henrettet;
4.	kræver øjeblikkelig og betingelsesløs løsladelse af alle politiske fanger, der tilbageholdes, og at de ansvarlige for den vold, som udøves, stilles til ansvar;
5.	fremhæver, hvordan anholdelserne af Peyvand og Borna Naimi fra Baha'i-samfundet endnu en gang er et eksempel på regimets brutale undertrykkelse af mindretal, og kræver deres øjeblikkelige og betingelsesløse løsladelse;
6.	opfordrer Rådet til at udvide sanktionerne mod iranske embedsmænd, der er ansvarlige for undertrykkelse, herunder retsvæsenet, fængselsadministrationen, Den Islamiske Revolutionsgarde (IRGC) og enheder med tilknytning til den øverste leder;
7.	opfordrer til sanktioner mod IRGC's og loyale familiemedlemmers aktiver og til, at de nægtes indrejse i EU;
8.	opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at lukke iranske diplomatiske missioner, der er forbundet med tværnational undertrykkelse;
9.	opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at lukke hullerne i håndhævelsen af sanktioner;
10.	opfordrer medlemsstaterne til at sikre, at undersøgelsesmissionen modtager tilstrækkelige ressourcer, og til at dele oplysninger med den og oprette en domstol for Iran med henblik på at forfølge ansvarlighed og universel jurisdiktion ved europæiske domstole;
11.	fordømmer den blokering af internettet, der er indført i Iran, og opfordrer EU og ligesindede partnere til at give iranerne værktøjer til sikker internetadgang;
12.	opfordrer medlemsstaterne til at tage behørigt hensyn til de forfulgte iraneres sårbarhed, når de behandler sager i henhold til nationale retlige rammer;
13.	opfordrer NF/HR, Rådet og medlemsstaterne til at gøre menneskerettigheder, løsladelse af alle politiske fanger, indstilling af henrettelser og retfærdighed for ofrene ved at gerningsmændene stilles til ansvar til centrale elementer i enhver indsats for at bringe den igangværende krig til ophør;
14.	pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, næstformanden/den højtstående repræsentant, medlemsstaternes regeringer og parlamenter og Den Islamiske Republik Irans myndigheder.
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